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Резюме. Цель статьи: ввести в научный оборот и проанализировать ранее неизвест-
ную газель Кул-Шарифа, последнего сейида Казанского ханства, выявленную в фон-
дах Института востоковедения имени Абу Райхана Беруни АН Узбекистана. 
Материалы исследования: впервые публикуемый поэтический текст в арабской гра-
фике, его транслитерация и перевод на русский язык. В сравнительном анализе ис-
пользуются другие известные произведения Кул-Шарифа, а также сведения русских 
летописей, «Казанской истории», сочинений А.М. Курбского, трудов Ш. Марджани. 
Результаты и научная новизна: Обнаруженная газель органично дополняет поэтиче-
ский корпус Кул-Шарифа. Данная газель представляет собой образец суфийской 
лирики, где через метафоры «огня любви», «слез», «наготы» (снятия с себя покровов 
мирского) раскрывается концепция фана’ (забвение собственного «я» в процессе 
богопознания) и зухд (аскетизма). Выдвигается гипотеза о том, что публикуемая 
газель могла быть написана накануне героической гибели Кул-Шарифа в 1552 году, 
поскольку заключительные строки содержат призыв пожертвовать самым ценным – 
жизнью. Новизна исследования заключается также в введении в научный оборот 
уникального источника, расширяющего представления о татарской поэзии XVI века 
и духовной культуре Казанского ханства. 
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Abstract. Objective: To introduce into scholarly circulation a previously unknown ghazal 
by Kul-Sharif, the last seyyid of the Kazan Khanate, discovered in the archives of the Abu 
Rayhan Biruni Institute of Oriental Studies of the Academy of Sciences of Uzbekistan. 
Based on the content analysis of the ghazal, an attempt is made to clarify Kul-Sharif’s reli-
gious and philosophical views and to propose a hypothesis about the time of its composi-
tion. 
Research materials: This paper presents, for the first time, the poetic text in Arabic script, 
its transliteration, and a Russian translation. The comparative analysis involves other 
known works by Kul-Sharif, as well as data from Russian chronicles, the Kazan History, 
the writings of Andrei Kurbsky, and the works of Shihab ad-Din Marjani. 
Results and novelty of the research: The discovered ghazal naturally complements Kul-
Sharif’s poetic corpus. In contrast to his previously known political-patriotic and didactic 
poems, this ghazal represents a specimen of Sufi lyric poetry. Through metaphors of the 
“fire of love,” “tears,” and “nakedness” (stripping off worldly attachments), it articulates 
the concepts of fanā (annihilation of the ego in God) and zuhd (asceticism). For the first 
time, based on this ghazal, the article suggests that it might have been written on the eve of 
Kul-Sharif’s heroic death in 1552, as the closing lines contain a call to sacrifice the most 
precious thing – life. The novelty of the research also lies in introducing a unique source 
that expands our understanding of 16th-century Tatar poetry and the spiritual culture of the 
Kazan Khanate.  
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Публикация нового исторического источника – событие всегда значимое, 

но особый интерес вызывает появление текста, принадлежащего перу лично-
сти, чье имя уже стало символом эпохи. Выявление ранее неизвестной газели 
Кул-Шарифа не только расширяет наши представления о литературном про-
цессе в Казанском ханстве XVI века, но и позволяет по-новому взглянуть на 
внутренний мир человека, оказавшегося в эпицентре трагического финала 
этого государства. В данной статье новая газель представляется читателю на 
фоне фигуры ее автора – государственного и религиозного деятеля, поэта и 
воина, биография которого неразрывно связана с последними, самыми драма-
тическими страницами истории Казанского ханства. 
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В исторической науке образ Кул-Шарифа сложился в основном на основе 
синтеза данных русских летописей, татарских исторических преданий, и не-
многочисленных сохранившихся литературных произведений. Анализ этих 
источников позволяет реконструировать его общественно-политическую 
деятельность и оценить масштаб личности, сочетавшей в себе высокую уче-
ность, дипломатический талант и воинскую доблесть. 

Кул-Шариф принадлежал к высшей прослойке мусульманского духовен-
ства – сословию сейидов, то есть был потомком пророка Мухаммада(صلى الله عليه وسلم). 
Ш. Марджани, опираясь на доступные ему источники, именует его «мулла 
Шариф Кул» и уточняет его высокий титул – «нəкыйбел-əшраф», что означа-
ет главу всех сейидов, предводителя потомков пророка. Это был не просто 
почетный титул. Он давал его носителю огромный духовный авторитет и 
моральное право влиять на политические решения хана и знати. Ш. Марджа-
ни подчеркивает, что Кул-Шариф пользовался большим почетом и уважени-
ем как со стороны казанских ханов, так и со стороны городского населения 
[7, б. 200]. 

Этот статус подтверждается и дипломатической практикой того времени. 
Согласно преданиям, которые приводит Ш. Марджани, русские князья, от-
правляя послания казанским ханам, направляли отдельные грамоты и подар-
ки лично Кул-Шарифу, что свидетельствует о признании его ключевой роли в 
политической системе ханства московской стороной еще до решающих собы-
тий [7, б. 200]. 

Наиболее ярко политический вес Кул-Шарифа проявился в период остро-
го кризиса 1551 года. После возведения Свияжска и фактической изоляции 
Горной стороны, именно Кул-Шариф, как глава духовенства, вместе с князем 
Бибарсом Растовым возглавил делегацию, отправленную для переговоров с 
ханом Шах-Али и русскими воеводами. По словам летописцев, «приежял с 
тем ко царю и воеводам Кулшариф-молна да Тюменский князь Бибарс Рас-
тов… срок им учинили не воевати дватцать день» [9, с. 468]. Так начались 
переговоры, на которых Кул-Шариф, выступая полномочным представителем 
казанской стороны, добился двадцатидневного перемирия. 

Кульминацией дипломатического процесса стал Курултай 14 августа 
1551 года на устье Казанки. М.Г. Худяков, описывая это собрание, ставит 
духовенство во главе с Кул-Шарифом на первое место в списке участников, 
что говорит о его главенствующей роли [11, с. 137]. Однако именно на этом 
собрании проявилась сложность положения Кул-Шарифа. Когда бояре зачи-
тали шертную грамоту, предполагавшую раздел земли (отторжение Горной 
стороны), духовенство и знать во главе с Кул-Шарифом выступили резко 
против: «они все столи о Горей стороне говорити, что того им учинити не 
можно, что земля розделити» [9, с. 469]. Таким образом, Кул-Шариф, будучи 
прагматиком и сторонником мира, отстаивал территориальную целостность 
государства, демонстрируя независимость своей позиции. 

Несмотря на достигнутые соглашения, мир оказался непрочным. С воца-
рением хана Ядыгар-Мухаммада (Едигера) власть в Казани вновь перешла к 
сторонникам решительного сопротивления. М.Г. Худяков приводит состав 
нового правительства, и имя Кул-Шарифа стоит в нем первым в ряду высших 
сановников государства, наряду с кади и влиятельными князьями [11, с. 148]. 
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Именно в этот период Кул-Шариф становится символом непримиримо-
сти. Иван IV Грозный, осознавая его авторитет, адресует ему отдельное по-
слание: «царь благочестивый посылает грамоты к Кулшериф-молны и ко всей 
земли Казанской, чтобы государю били челом» [9, с. 498]. Х. Атласи, анали-
зируя эти события, подчеркнул, что Иван IV писал Кул-Шарифу, призывая 
его не слушать подстрекателей («котыртучылар») и явиться с повинной [2, 
б. 389]. Однако призывы не возымели действия. 

Перебежчик Камай мурза, явившийся к русским, прямо называет Кул-
Шарифа среди главных единомышленников хана Ядыгара и тех, кто «всю 
землю на лихо новодят», то есть возглавляет сторонников войны [9, с. 498]. 
Позиция казанцев, которую они, вероятно, разделяли вместе с Кул-Шарифом, 
ярко выражена в «Казанской истории»: «лучше умрем мы все до единого с 
женами с нашими и с детьми за законы, и веру, и обычая отцов своих» [3, 
с. 423]. Эта декларация верности исламу и отеческим обычаям как нельзя 
лучше отражает мировоззрение сейида, для которого политическая независи-
мость была неразрывно связана с верой. 

Оборона Казани в октябре 1552 года стала последним актом драмы. В 
описании гибели Кул-Шарифа источники едины в своем трагизме. Русские 
летописи сообщают: «И приближа христиане к мечете х Кулшерифу х Тезиц-
кому врагу, и тут с Кулшерифом-мулною многие неверные совокупившеся и 
зле биющеся, убиша Кулшерифа с его полком» [9, с. 513]. Очевидец этих 
событий, князь А.М. Курбский уточняет, что им навстречу вышли «абазы и 
сеиды и муллы с главным их епископом, а на их языке великим ансари или 
эмиром, по имени Кулшериф-мулла», и сражались они так отчаянно, «что 
погибли все до одного» [6, с. 345]. 

Ш. Марджани описывает, как Кул-Шариф, собрав своих последователей, 
вошел в медресе и, поднявшись на его крышу, продолжал сражаться, пока не 
был сброшен оттуда русскими воинами, приняв смерть шахида [7, б. 200]. 
Х. Атласи подчеркивает моральный аспект: они предпочли смерть в бою пле-
ну, и этот поступок стал для них самым святым делом («иң изге бер эш бул-
ды»), искупающим грехи [2, б. 419]. С.Х. Алишев обратил внимание на стра-
тегическое значение этого боя: героическое сопротивление отряда Кул-
Шарифа у Тезицкого оврага задержало натиск врага и позволило хану Ядыга-
ру с основными силами укрыться в цитадели [1, с. 141]. 

Политическая и военная биография Кул-Шарифа не должна заслонять 
тот факт, что для современников и потомков он оставался еще и носителем 
высокой книжной культуры. Кул-Шариф стоит в одном ряду с такими вы-
дающимися поэтами Казанского ханства как Аднаш-хафиз, Мухаммадьяр, 
Гарифбек и Касим-шейх. Известный ученый-востоковед Г.Г. Сагди (Сагдиев) 
идентифицировал поэта Кул-Шарифа с тем самым историческим деятелем, 
чьи стихи вошли в популярный сборник «Бакырган китабы» [10, б. 294]. О 
том, что поэтическое творчество Кул-Шарифа было органично вписано в 
суфийскую традицию Поволжья и пользовалось признанием у читателей, 
писали и более поздние исследователи [4; 5]. При этом поэзия для Кул-
Шарифа не была простым украшением досуга. В условиях нарастающей уг-
розы она могла стать и формой духовного сопротивления, и способом осмыс-
ления судеб родины [8, с. 38–39]. Тем больший интерес представляет недавно 
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найденная в Ташкенте газель Кул-Шарифа, которая, возможно, прольет свет 
на ранее неизвестные грани его дарования или обстоятельства жизни. 

В декабре 2025 года мы, сотрудники Института истории им. Ш. Марджа-
ни АН РТ, в течение двух недель работали в архиве Института востоковеде-
ния имени Абу Райхана Беруни АН Узбекистана. Целью командировки был 
поиск материалов, связанных с Кул Гали и его поэмой «Кысса-и Йусуф»1. В 
ходе работы в фондах нами была обнаружена новая газель Кул-Шарифа2. 
Анализ ее содержания показывает, что главный сейид Казанского ханства 
действительно ставил служение Родине и вере выше мирских благ, что пол-
ностью соответствует образу праведного лидера ханской Казани, закрепив-
шемуся в исторической памяти татарского народа. 

Обнаруженная газель написана в характерном для поэтического творче-
ства Кул-Шарифа суфийско-мистическом стиле. Основной смысл автор пере-
дает через образ страдания от божественной любви («сгорели дотла») – то 
есть через метафору суфийского фана’ (забвение собственного «я» в процес-
се богопознания), где любовь ко Всевышнему затмевает эго, а покаяние и 
отречение от мира становятся необходимыми ступенями на пути. Мир, как 
утверждает поэт, «не имеет постоянства»; его следует миновать, оставив «не-
значительное (мирское)», чтобы в конце обрести состояние «наготы» – обна-
женности от суетных привязанностей, что соответствует суфийской практике 
зухда (аскетизма). Именно к этому призывает увещевание: «Сделай шаг, ми-
новав эту обитель. Всё оставь, в конце концов став нагим» – призыв покинуть 
мирские привязанности и устремиться к вечному. 

Предпоследняя строка, согласно жанровому канону газели, содержит об-
ращение поэта к самому себе, в котором эксплицируется авторское имя: «О, 
раб [Божий] Кул-Шариф, потрать здесь всё, [что у тебя есть]». Семантика фра-
зы – «потрать здесь всё» – разворачивается как внутренний призыв отдать на 
пути Аллаха самое ценное, чем обладает человек, то есть жизнь. Именно само-
пожертвование возводит верующего в ранг шахида («свидетеля», павшего за 
веру). Кул-Шариф, пожертвовавший жизнью при защите мусульманского юр-
та, в полной мере реализовал этот религиозно-этический императив. Таким 
образом, не исключено, что данная газель была создана поэтом накануне его 
героической гибели – в тот момент, когда к нему пришло осознание неотвра-
тимости часа, требующего отдать самое дорогое, чем наделен человек. 

Таким образом, Кул-Шариф предстает перед нами как многогранная фи-
гура, характерная для средневекового мусульманского мира. Сейид, законо-
вед, глава духовенства, он был не только хранителем религиозных устоев, но 
и активным политическим деятелем, входившим в состав правительства, и 
талантливым дипломатом. Его жизненный путь отразил все противоречия 
эпохи: стремление к миру и компромиссу (переговоры 1551 года) и невоз-
можность поступиться принципами веры и независимости, что привело его к 
                                                           

1 Визит в Узбекистан был организован в соответствии с распоряжением Кабине-
та Министров Республики Татарстан в рамках реализации отдельных мероприятий, 
посвященных подготовке к празднованию в 2033 году 850-летия со дня рождения 
Кул Гали и 800-летия его произведения «Кысса-и Йусуф». 

2 Институт востоковедения им. Абу Райхана Беруни Академии наук Республики 
Узбекистан (ИВ АН РУз). Фонд Хамида Сулеймана. Ед.хр. 1510. «Баяз» [Рукопись]. 
Л. 113б. 
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трагической, но славной гибели в бою у стен дорогой ему мечети. Каждая 
новая строка его поэтического наследия, подобно публикуемой ниже газели, 
приближает нас к пониманию внутреннего мира этого человека, сумевшего 
соединить в себе мудрость книжника и доблесть воина. 

 
يوراکلار عشق اوتی برله بولوب بريان بولوب 
 بريان

Йөрəклəр гыйшк уты берлə булып 
бирйан, булып бирйан 

 Сəхəр вактыда гашыйк[ның] күзе سحر وقتيده عاشقنی کوزی کريان کوزی کريان
гирйан, күзе гирйан 

 Син йазыкларым, сансыз гирйаны سن يازوقلاريم سانسيز کريانی اوزونک عفو ايت
үзең гафу ит 

  ,Сине[ң] дəргаһыңа килдем سنی درگاھنينکا کيلديم ايا غفران ايا غفران
йə гөфран, йə гөфран 

سنی لطفونک ايرور احسان عجايب نورلوک 
الوان خوش  

Сине[ң] лотфың ирүр ихсан гаҗəйеб 
нурлук хуш əлван 

 ,Рəсүлгə бирде[ң] могҗиза رسولکا بردی معجزه مشايخلارکا ھم برھان
мəшайихлəргə һəм борһан 

 Вафасы йук бу дөнйаны[ң], кадəм وفاسی يوق بو دينانی قدم قوی کيچ بو منزلدين
куй, кич бу мəнзилдин 

کيجکايسين آخر بولوب عريان بولوب که باری 
 عريان

Ки бары кичгəйсең, ахыр булып 
горйан, булып горйан 

 Əла əй Кол Шəриф бəндə, камуны الا ای قل شريف بنده قمونی صرف قيل مونده
сарыф кыл монда 

 Ирəннəрне[ң] каму сүзе-бəйаны ايرانلارنی قمو سوزی بيانی جملهء قرآن
җөмлəи Коръəн. 

 
Yürekler ʿişḳ otı birle, bolup biryān, bolup biryān. 
Seḥer vaḳtide ʿāşıḳnıñ közi giryān, közi giryān. 
Sen yazuqlarım sansız giryānı özüñ ʿafv et. 
Seni[ñ] dergāhıñga keldim iyā ġufrān iyā ġufrān 
Seni[ñ] lüṭfüñ irür iḥsān ʿacāyib nūrluk xoş-elvān 
Resūlġa berdi[ñ] muʿcize meşāyiḫlerġa hem burhān 
Vefāsı yoḳ bu dünyānıñ, qadem qoy, keç bu menzildin, 
Ki barı keçgaysin, āxır bolup ʿuryān, bolup ʿuryān. 
Alā ey Qul Şerīf bende qamūnı ṣarf qıl munda 
Irenlerniñ qamū sözi beyānı cümle-i Qurʾān 
 
«Сердца, объятые пламенем любви, сгорели дотла, сгорели дотла. 
В предрассветное время глаза влюбленного полны слез, полны слез. 
Прости меня плачущего [за] мои бесчисленные пороки. 
Я к твоим вратам пришел, о Милосердный, о Милосердный! 
Твоя милость – это благодеяние, удивительно светлое, приятное [и] раз-

ноцветное. 
Посланнику даровал ты чудо, а шейхам – ясное знамение. 
У этого мира нет постоянства, сделай шаг, миновав эту обитель. 
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Всё оставь, в конце концов став нагим, став нагим. 
О, раб [Божий] Кул-Шариф, потрать здесь всё, [что у тебя есть]. 
У божьих людей все слова – это сплошь Коран». 
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